
Trinity 9 2021 Online Service 

Introit 

Welcome and Introduction 

Hymn: 

Praise, my soul, the King of heaven; to his feet thy tribute bring. 
Ransomed, healed, restored, forgiven, who like thee his praise should sing? 
Praise him, praise him, praise him, praise him! Praise the everlasting King! 

Praise him for his grace and favour to our fathers in distress. 
Praise him, still the same forever, slow to chide, and swift to bless.  
Praise him, praise him, praise him, praise him! Glorious in his faithfulness! 
 
Father-like he tends and spares us; well our feeble frame he knows. 
In his hand he gently bears us, rescues us from all our foes. 
Praise him, praise him, praise him, praise him! Widely as his mercy flows! 

Angels, help us to adore him; ye behold him face to face. 
Sun and moon, bow down before him, dwellers all in time and space. 
Praise him, praise him, praise him, praise him! Praise with us the God of grace!  

 

The minister introduces the Confession: 

Almighty God, our heavenly Father, 
we have sinned against you and against our neighbours, 
in thought and word and deed, 
in the evil we have done and in the good we have not done, 
through ignorance, through weakness, 
through our own deliberate fault. 
We are truly sorry, and repent of all our sins. 
For the sake of your Son Jesus Christ, who died for us, 
forgive us all that is past; 
and grant that we may serve you in newness of life 
to the glory of your name. Amen. 
 
The Absolution. 
 
The Collect for the Ninth Sunday of Trinity. 
 
Old Testament Reading:     Jeremiah 23.23-29. 
 
New Testament Reading:     Hebrews 11.29-12.2. 
 
  



Hymn: 
 
Dear Lord and Father of mankind, forgive our foolish ways; 
reclothe us in our rightful mind, in purer lives thy service find, 
in deeper reverence, praise, in deeper reverence, praise. 
 
In simple trust like theirs who heard beside the Syrian sea 
the gracious calling of the Lord, let us, like them, without a word 
rise up and follow thee, rise up and follow thee. 
 
O Sabbath rest by Galilee, O calm of hills above, 
where Jesus knelt to share with thee the silence of eternity, 
interpreted by love, interpreted by love! 
 
Drop thy still dews of quietness, till all our strivings cease; 
take from our souls the strain and stress, and let our ordered lives confess 
the beauty of thy peace, the beauty of thy peace. 
 
Breathe through the heats of our desire thy coolness and thy balm; 
let sense be dumb, let flesh retire; speak through the earthquake, wind, and fire, 
O still, small voice of calm, O still, small voice of calm! 
 
The Address. 
 

Hymn: 
 
Dyma gariad fel y moroedd, tosturiaethau fel y lli: 
Twysog Bywyd pur yn marw - marw i brynu'n bywyd ni. 
Pwy all beidio a chofio amdano? Pwy all beidio a thraethu'i glod? 
Dyma gariad nad a'n angof tra fo nefoedd wen yn bod. 
 
Here is love, vast as the ocean, lovingkindness as the flood, 
When the Prince of Life, our Ransom, shed for us His precious blood. 
Who His love will not remember? Who can cease to sing His praise? 
He can never be forgotten, throughout Heaven's eternal days. 
 
Ar Galfaria yr ymrwygodd holl ffynhonnau'r dyfnder mawr; 
Torrodd holl argaeau'r nefoedd oedd yn gyfain hyd yn awr: 
Gras a chariad megis dilyw yn ymdywallt yma 'nghyd, 
A chyfiawnder pur a heddwch yn cusanu euog fyd. 
 
On the mount of crucifixion, fountains opened deep and wide; 
Through the floodgates of God’s mercy flowed a vast and gracious tide. 
Grace and love, like mighty rivers, poured incessant from above, 
And Heaven's peace and perfect justice kissed a guilty world in love. 



The Prayers. 
 
The Lord’s Prayer: 
 
Our Father who art in heaven,  Ein Tad yr hwn wyt yn y nefoedd 
hallowed be thy name,     Sancteiddier dy enw, 
thy kingdom come,    Deled dy dernas 
thy will be done,       gwneler dy ewyllys, 
on earth as it is in heaven.      megis yn y nef, felly ar y ddaear hefyd. 
Give us this day our daily bread.    Dyro i ni heddiw ein bara beunyddiol 
And forgive us our trespasses     a maddau i ni ein dyledion, 
as we forgive those       fel y maddeuwn ninnau i'n dyledwyr. 
   who trespass against us. 
And lead us not into temptation    Ac nac arwain ni i brofedigaeth; 
but deliver us from evil.      eithr gwared ni rhag drwg. 
For thine is the kingdom,     Canys eiddot ti yw'r deyrnas, 
the power and the glory,     a'r gallu a'r gogoniant, 
for ever and ever.    Amen.    yn oes oesoedd.  Amen. 
 
The Intercessions. 
 
Hymn: 
 
To God be the glory, great things he has done! 
So loved he the world that he gave us his Son, 
who yielded his life an atonement for sin, 
and opened the life-gate that all may go in. 
Praise the Lord! Praise the Lord! Let the earth hear his voice! 
Praise the Lord! Praise the Lord! Let the people rejoice! 
O come to the Father through Jesus the Son 
And give him the glory, great things he hath done! 
 
O perfect redemption, the purchase of blood, 
To every believer the promise of God; 
The vilest offender who truly believes, 
That moment from Jesus a pardon receives… 
 
Great things he hath taught us, great things he hath done, 
and great our rejoicing through Jesus the Son, 
but purer and higher and greater will be 
our wonder, our rapture, when Jesus we see… 
 
The Blessing. 
 
The Sunny Side of the Street. 


